
Rámcová dohoda o dodávke komponentov serverovej infraštruktúry a príslušných
licencií č. MAGZBR2500367

(ďalej len ako „Zmluva") 
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „zákon o

verejnom obstarávaní"), 
uzatvorená medzí

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava 
IČO: 00 603 481 
D IČ :2020372596 
IČ DPH: SK2020372596
zastúpenie: Ing. arch. Matúš Vallo, primátor v zmysle Podpisového poriadku účinného v deň 
podpísania tejto dohody
bankový účet: 
(ďalej len ako „Objednávateľ")

CSFIT s. r. o.
sídlo: Galvaniho 7/D, 821 04 Bratislava 
IČO: 50700308
registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č. 117399/B

DIČ: 2120439794
IČ DPH: SK2120439794
zastúpenie: Ing. Peter Činčura, konateľ
bankový účet: 
(ďalej len ako „Dodávateľ")
(Objednávateľ a Dodávateľ spolu ďalej len ako „Zmluvné strany" a samostatne aj ako 
„Zmluvná strana")

Preambula
Táto Zmluva sa uzatvára na základe výzvy č. 21 „Dodávka komponentov serverovej 
infraštruktúry" v rámci dynamického nákupného systému „Servery, sieťové zariadenia a 
podpora" zriadeného dňa 16.09.2020. Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo 
uverejnené v Úradnom vestníku EÚ dňa 06.07.2020 pod značkou 2020/S 128-312587 a vo 
Vestníku verejného obstarávania č. 142/2020 zo dňa 07.07.2020 pod značkou 23986-MUT. 
(ďalej len ako „Zákazka" alebo "Verejné obstarávanie")
Rozsah a obsah predmetu zákazky je daný súťažnými podkladmi v súlade so zákonom 
o verejnom obstarávaní, ktoré poskytol Objednávateľ Dodávateľovi na spracovanie ponuky, 
ktorá bola podkladom na uzatvorenie tejto Zmluvy.
Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy, ako Príloha č. 1 - Opis predmetu zákazky a vysvetlenia 
súťažných podkladov (ďalej len ako „Príloha č. 1") sú aj vysvetlenia súťažných podkladov. V 
prípade, ak vysvetlenia súťažných podkladov menia alebo dopĺňajú dokumenty tvoriace 
Zmluvu, majú pred týmito dokumentmi tvoriacimi Zmluvu prednosť a plaťi dané vysvetlenie 
súťažných podkladov.
Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ podľa § 11 zákona o verejnom obstarávaní 
nesmie uzavrieť zmluvu, koncesnú zmluvu alebo rámcovú dohodu s uchádzačom alebo 
uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie 
sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora, alebo ktorých subdodávatelia, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora.



článok 1 
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vybraných právnych vzťahov, práv a povinností 
Zmluvných súvisiacich zo Zákazkou.

2. Tie právne vzťahy, práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré touto Zmluvou nie sú 
výslovne upravené sa spravujú príslušnými ustanovenia najmä, nie však výlučne, 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len ako 
„Obchodný zákonník"), zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len ako „Občiansky zákonník"), zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský 
zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len ako „Autorský zákon") a zákonom 
o verejnom obstarávaní.

3. Hlavnou, nie však jedinou povinnosťou Dodávateľa je dodanie komponentov sieťovej 
infraštruktúry (ďalej len ako „Komponenty") a príslušných licencií pre Objednávateľa 
tak, ako je špecifikované v tejto Zmluve v lehote, kvalite a spôsobom podľa tejto Zmluvy.

4. Hlavnou, nie však jedinou povinnosťou Objednávateľa je riadne a včas dodané 
Komponenty a príslušné licencie prevziať a zaplatiť Dodávateľovi za takto dodané 
Komponenty a príslušné licencie.

5. Pre vylúčenie pochybností platí, že Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si vzájomne 
všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať tak, aby bol naplnený 
účel tejto Zmluvy a Zákazky.

Článok II 
Komponenty

1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom Komponenty rozumie predpokladané množstvo 
maximálne 10 (slovom; desať) kusov serverov, ktorých špecifikácia je uvedené v Prílohe 
č. 1.

2. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybnosti Zmluvné strany prehlasujú, že súčasťou 
dodávky Komponentov je sú aj súvisiace služby, ktorými sa rozumie:
a) inštalácia hardvéru -  montáž Komponentov v račkovej skrine v dátových centrách 

užívaných Objednávateľom, pripojenie do siete LAN a SAN, pomocou optických 
prevodníkov a prepínačov,

b) inštalácia softvéru -  inštalácia a konfigurácia požadovaného softvéru,
c) implementácia -  napojenie Komponentov na existujúcu infraštruktúru 

Objednávateľa podľa požiadaviek Objednávateľa,
d) konfigurácia -  konfigurácia všetkých nevyhnutných nastavení a parametrov pre 

plnohodnotnú prevádzku Komponentov,
e) testovanie -  overenie funkčnosti a bezpečnosti inštalovaného, implementovaného 

a nakonfigurovaného softvéru a Komponentov,
f) sprevádzkovanie - spustenie inštalovaného, konfigurovaného a implementovaného 

softvéru a Komponentov do ostrej prevádzky.
3. Dodávateľ prehlasuje, že sa pred podpisom tejto Zmluvy oboznámil s obsahom Prilohy 

č. 1 a, vzhľadom na aktuálnu situáciu na trhu, je možné rozumne predpokladať, že počas 
ťrvania tejto Zmluvy bude schopný Komponenty a súvisiace služby dodať.

4. Pre vylúčenie pochybností platí, že Dodávateľ je spolu s dodaním Komponentov 
odovzdať Objednávateľovi všetku dokumentáciu týkajúcu sa Komponentov najmä, nie 
však výlučne, užívateľský manuál v slovenskom alebo českom jazyku.

Článok III 
Licencie

1. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom „Licencia" rozumie oprávnenie Objednávateľa 
používať Komponenty a/alebo nainštalovaný softvér z hľadiska autorskoprávnej 
ochrany, najmä nie však výlučne, v zmysle Autorského zákona s prihliadnutím na účel 
tejto Zmluvy a charakter Komponentov a softvéru.



2. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre Objednávateľa Licenciu na používanie každéľio 
Komponentu a/alebo nainštalovaného softvéru, ktorých používanie je Licenciou 
podmienené.

3. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre Objednávateľa Licenciu v trvaní 36, respektíve 
60 mesiacov odo dňa, kedy Objednávateľ začne Komponent a/alebo nainštalovaný 
softvér používať.

Článok ÍV 
Finančný limit

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že finančný limit tejto Zmluvy, tzn. maximálna výška
odmeny za dodanie všetkých kusov Komponentov a súvisiacich služieb (ďalej len ako 
„Finančný limit"), je určená vo výške 959 850 (slovom:
deväťstopäťdesiatdeväťtisícosemstopäťdesiat) euro bez dane z pridanej hodnoty.

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že Objednávateľ nie je povinný Finančný limit vyčerpať 
a jeho nevyčerpanie nezakladá žiadne právo Dodávateľa na náhradu škody a/alebo 
ušlého zisku a/alebo akúkoľvek sankciu.

3. Pre vylúčenie pochybností je Dodávateľ oprávnený účtovať za dodanie Komponentov 
a súvisiacich služieb odmenu maximálne vo výške uvedenej vo svojej cenovej ponuke, 
ktorá tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len ako „Príloha č. 2").

Článok V
Objednanie a dodanie Komponentov

1. Zmluvné strany sa dohodli, že k dodaniu Komponentov dôjde na základe písomnej 
objednávky (ďalej len ako „Objednávka"), v ktorej bude špecifikovaný najmä 
požadovaný Komponent, požadované súvisiace služby, miesto a termín ich dodania.

2. Dodávateľ sa zaväzuje do 3 (slovom: troch) pracovných dní od doručenia Objednávky 
potvrdiť jej doručenie a v rovnakej lehote písomne oznámiť Objednávateľovi všetky 
relevantné informácie, týkajúce sa dodania Komponentov a súvisiacich služieb.

3. V prípade, ak Dodávateľ v lehote podľa Článku V bod 2 tejto Zmluvy prijatie Objednávky 
nepotvrdí a/alebo Objednávateľovi neoznámi všetky relevantné informácie, týkajúce sa 
dodania Komponentov a súvisiacich služieb, považuje sa Objednávka za prijatú 
a záväznú.

4. V prípade, ak Dodávateľ v lehote podľa Článku V bod 2 tejto Zmluvy oznámi 
Objednávateľovi relevantné informácie a tie budú mat objektívne vplyv na plnenie 
povinností Dodávateľa môžu sa Zmluvné strany dohodnúť na zmene obsahu 
Objednávky.

5. V prípade, ak z dôvodu technickej obmeny Komponentov na trhu nebude už možné 
počas platnosti tejto Zmluvy dodať požadovaný konkrétny Komponent, Dodávateľ sa 
zaväzuje predložiť Objednávateľovi ponuku na iný druh tovaru, pričom technické 
parametre alebo technické špecifikácie navrhovaného tovaru musia byť rovnaké alebo 
lepšie, ako sú technické parametre a technické špecifikácie Komponentu uvedeného v 
Prílohe č. 1 a to za rovnakú alebo nižšiu jednotkovú cenu podľa Prílohy č. 2.

6. Ak Objednávateľ súhlasí s predloženým návrhom ponuky na náhradný druh tovaru, 
uzatvoria Zmluvné strany dodatok k tejto Zmluve, obsahom ktorého bude zmena 
príslušných ustanovení Zmluvy.

7. Dodávateľ sa zaväzuje oznámiť Objednávateľovi predný termín dodania Komponentov 
a/alebo súvisiacich služieb v dostatočnom predstihu aspoň 3 (slovom: tri) pracovné dní.

8. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi pri dodaní Komponentov a/alebo 
súvisiacich služieb nevyhnutnú súčinnosť.

9. Dodanie a prevzaťie Komponentov a/alebo súvisiacich služieb potvrdí Objednávateľ 
podpísaním preberacieho protokolu, v ktorom budú uvedená najmä špecifikácia 
dodaných Komponentov a súvisiacich služieb a informácia, či dodané Komponenty 
a/alebo súvisiace služby vykazujú vady.



10. Pre vylúčenie pochybností platí, že Objednávateľ nie je povinný dodané Komponenty 
alebo súvisiace služby prevziať v prípade, ak vykazujú vady, tzn. kvalitatívne a/alebo 
kvantitatívne nezodpovedajú Objednávke alebo tejto Zmluve.

11. V prípade, ak Objednávateľ prevezme Komponenty a/alebo súvisiace služby, ktoré 
vykazujú vady. Zmluvné strany v preberacom protokole uvedú termín a spôsob 
odstránenia vád. Pre odstránenie vád sa ustanovenia o prevzatí Komponentov a/alebo 
súvisiacich služieb použijú primerane.

12. Objednávateľom podpísaný protokol, v ktorom bude uvedené, že Komponenty a/alebo 
súvisiace služby preberá bude podkladom a povinnou prílohou súvisiacej faktúry.

Článok VI 
Odmena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena za dodanie Komponentov a/alebo súvisiacich 
služieb (ďalej len ako „Odmena") bude Objednávateľom uhradená na základe faktúry 
vystavenej Dodávateľom po vzniku jeho nároku na zaplatenie Odmeny.

2. Podrobná špecifikácia jednotlivých položiek Odmeny je uvedená v Prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy.

3. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že výška Odmeny je konečná, jednostranne 
nemenná, sú v nej zahrnuté všetky ekonomicky oprávnené náklady Dodávateľa 
súvisiace s dodaním Komponentov a/alebo súvisiacich služieb, primeraný zisk 
Dodávateľa, vrátane všetkých ciel, daní a ďalších poplatkov súvisiacich s dodaním 
Komponentov alebo súvisiacich služieb okrem dane z pridanej hodnoty.

4. Daň z pridanej hodnoty uhradí Objednávateľ v zmysle ust. § 69 ods. 12 zákona č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len ako 
„zákon o DPH").

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že súčet všetkých Odmien uhradených 
Objednávateľom na základe tejto Zmluvy nesmie presiahnuť Finančný limit.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ neposkytne Dodávateľovi zálohové platby 
a ani platby vopred.

7. Každá faktúra poľa tejto Zmluvy bude obsahovať všetky údaje požadované v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, odkaz na túto Zmluvu a prílohou bude aj 
príslušný Objednávateľom podpísaný preberací protokol v zmysle článku V bod 12 tejto 
Zmluvy.

8. Podkladom pre vyhotovenie faktúry bude Objednávateľom podpísaný preberací 
protokol, v ktorom bude výslovne uvedené, že Komponenty a/alebo súvisiace služby 
preberá.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ bude:
a) v zmysle § 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH fakturovať Odmenu resp. iný nárok podľa 

tejto Zmluvy elektronickou faktúrou a
b) vystavovať a zasielať Objednávateľovi elektronickú faktúru na zaplatenie Odmeny 

alebo iných nárokov podľa tejto Zmluvy.
10. Lehota splatnosti faktúry je 60 (slovom: šesťdesiat) dní odo dňa jej doručenia 

Objednávateľovi.
11. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou 

náhradou faktúry v papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie 
pochybnosti platí, že Dodávateľ nie je povinný elektronickú faktúru podpísať 
kvalifikovaným elektronickým podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade 
zasielania elektronickej faktúry Dodávateľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej 
podobe ani prílohy, ktoré sú súčasťou elektronickej faktúry. Dodávateľ bude doručovať 
Objednávateľovi elektronickú faktúru formou elektronickej pošty na určenú e-mailovú 
adresu: efakturapbratislava.sk, resp. inú e-mailovú adresu neskôr písomne oznámenú 
Objednávateľom najmenej 5 (slovom: päť) pracovných dni pred účinnosťou tejťo zmeny, 
ako dokumenť PDF (s príponou *.pdf). Objednávaťeľ vyhlasuje, že má prístup k určenej 
e-mailovej adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje sprístupnené mu v 
elektronickej faktúre doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie.



ktoré je každá Zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je Ich 
sprístupnenie tretej osobe vyžadované platnými právnymi predpismi.

12. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú najneskôr v prvý pracovný deň 
nasledujúci po dni jej preukázateľného odoslania Objednávateľovi prostredníctvom 
elektronickej pošty na určenú e-mailovú adresu.

13. Zmluvné strany sa dohodli, že Odmena sa považuje za uhradenú dňom odpísania 
finančných prostriedkov z bankového účtu Objednávateľa v prospech účtu Dodávateľa.

14. Faktúry musia mať všeťky náležitosťi podľa § 74 zákona o DPH číslo Zmluvy ako aj ďalšie 
Zmluvou požadované údaje.

15. V prípade, že fakťúra nebude obsahovať náležitosťi uvedené v bode 7 ťohto článku ťejťo 
Zmluvy a/alebo bude faktúra obsahovať chybné alebo neúplné údaje, bude 
Objednávateľ oprávnený vrátiť ju Dodávateľovi na opravu/doplnenie. V takom prípade 
sa preruší plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti faktúry začne plynúť 
doručením opravenej/doplnenej faktúry Objednávateľovi.

16. Dodávateľ prehlasuje, že číslo účtu uvádzané v záhlaví tejto Zmluvy je používané na 
podnikanie podľa ustanovení § 6 ods. 1 až 3 zákona o DPH.

Článok Vil 
Licenčné ustanovenia

1. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností a pre prípad, že výsledkom plnenia povinností 
Dodávateľa podľa tejto Zmluvy môže byť vyťvorenia diela, kťoré bude definíciu 
auťorského diela v zmysle Autorského zákona ako výsledku tvorivej duševnej činnosti 
Dodávateľa (ďalej len ako „Autorské dielo") dohodli sa Zmluvné strany na nasledovnej 
autorskoprávnej úprave ich vzťahu.

2. Najneskôr momentom odovzdania Autorského diela Objednávateľovi udeľuje Dodávateľ 
Objednávateľovi licenciu na používanie Autorského diela v súlade s účelom tejto Zmluvy.

3. Objednávateľ je oprávnený Autorské dielo voľne používať podľa vlasťného uváženia, ť. 
j. najmä Auťorské dielo rozmnožovať, spracúvať, modifikovať, upravovať, opravovať, 
zverejňovať, publikovať a ťo sám alebo tiež prostredníctvom akýchkoľvek tretích osôb v 
akomkoľvek rozsahu.

4. Licencia podľa tohto článku Zmluvy sa udeľuje v neobmedzenom vecnom rozsahu, v 
neobmedzenom územnom rozsahu a v časovom rozsahu na dobu trvania majetkových 
práv k Autorskému dielu podľa § 32 Autorského zákona. Táto licencia je udelená ako 
nevýhradná.

5. V prípade, ak Dodávateľ na vypracovanie Autorského diela použije diela tretích osôb 
a/alebo ich časti, ku ktorým má autorské právo alebo akékoľvek iné právo duševného 
vlastníctva tretia osoba (ďalej len „Diela tretej osoby"), je Dodávateľ zodpovedný za 
takéto použitie Diel tretej osoby a za udelenie sublicencie k Dielam tretej osoby 
Objednávateľovi v rozsahu nevyhnutnom pre naplnenie účelu tejto Zmluvy.

6. V prípade, ak výsledkom plnenia povinností Dodávateľa podľa tejto Zmluvy bude 
databáza v zmysle ust. § 130 Autorského zákona (ďalej len ako „Databáza"), najneskôr 
momentom odovzdania Databázy Objednávateľovi udeľuje Dodávateľ Objednávateľovi 
licenciu na používanie Databázy v súlade s účelom tejto Zmluvy.

7. Objednávateľ je oprávnený Databázu voľne používať podľa vlasťného uváženia, ť. j. 
najmä Databázu rozmnožovať, spracúvať, modifikovať, upravovať, opravovať, 
zverejňovať, publikovať a to sám alebo tiež prostredníctvom akýchkoľvek tretích osôb v 
akomkoľvek rozsahu.

8. V prípade, ak výsledkom plnenia povinností Dodávateľa podľa tejto Zmluvy bude vznik 
osobitného práva Dodávateľ k Databáze v zmysle ust. § 135 Autorského zákona, 
momentom odovzdania Databázy Objednávateľovi udeľuje Dodávateľ Objednávateľovi 
súhlas na extrakciu alebo reutilizáciu celého obsahu Databázy alebo jej kvalitatívne 
alebo kvantitatívne podstatnej častí.

9. Dodávateľ udeľuje Objednávateľovi súhlas na udelenie sublicencie k Autorskému 
dielu/Databáze a/alebo postúpenie licencie k Autorskému dielu/Databáze akejkoľvek 
tretej osobe podľa vlastného uváženia. Udelenie sublicencie ani postúpenie licencie



nemusí byť v písomnej forme. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v prípade 
postúpenia licencie, Objednávateľ nie je povinný informovať Dodávateľa o osobe 
postupníka. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že udelenie sublicencie a/alebo postúpenie 
licencie sa nepovažuje za porušenie mlčanlivosti podľa tejto Zmluvy.

10. Povinnosťou Dodávateľa je zabezpečiť, aby Objednávateľ mohol svoje práva týkajúce 
sa Databázy a osobitného práva k Databáze mohol realizovať prostredníctvom 
všeobecne voľne dostupného softvéru.

11. Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na trvanie licencií/sublicencií podľa tohto článku Zmluvy, 
pričom lícencíe/sublícencíe podľa tohto článku Zmluvy zostávajú platné a účinné.

12. Zmluvné strany sa týmto dohodli, že Dodávateľ udeľuje licenciu na Autorské 
dielo/sublicenciu na Diela tretej osoby Objednávateľovi bezodplatne.

13. Dodávateľ v celom rozsahu zodpovedá, ak používaním Autorského diela v súlade s touto 
Zmluvou Objednávateľom, dôjde k porušeniu autorských práv tretích osôb.

14. V prípade porušenia autorských práv tretích osôb je Dodávateľ povinný uspokojiť nároky 
tretích osôb za Objednávateľa a to vrátane nákladov spojených s právnou ochranou a 
obranou Objednávateľa. Dodávateľ je povinný do 5 (slovom: piatich) kalendárnych dní 
poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť pri ochrane práv Objednávateľa.

15. V prípade, ak bude Objednávateľovi na základe právoplatného rozhodnutia súdu alebo 
akéhokoľvek iného príslušného orgánu zabránené Autorské dielo používať z dôvodu 
porušenia autorských práv tretích osôb, zaväzuje sa Dodávateľ obstarať pre 
Objednávateľa oprávnenie Autorské dielo ďalej používať, prípadne sa Dodávateľ 
zaväzuje vykonať resp. zabezpečiť úpravu Autorského diela, aby Objednávateľ mohol 
Autorské dielo používať a neporušoval pritom autorské práva tretích osôb, a to 
bezodkladne.

Článok Víl!
Zodpovednosť za vady, záruka

1. Dodávateľ zodpovedá za to, že dodané Komponenty a súvisiace služby budú po 
kvalitatívnej a kvantitatívnej stránke v súlade s podmienkami stanovenými touto 
Zmluvou, súťažnými podkladmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi a 
technickými normami, a že počas záručnej doby budú mat vlastnosti, dohodnuté v tejto 
Zmluve a v prílohách tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť.

2. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré Komponent a súvisiace služby budú vykazovať 
počas preberacieho konania, ako aj za vady, ktoré Komponent a súvisiace služby budú 
vykazovať po ich prevzatí Objednávateľom, ak boli spôsobené porušením jeho 
povinností. Dodávateľ zodpovedá za vady Komponentov a súvisiacich služieb, ktoré 
vzniknú počas záručnej doby aj za vady Komponentov a súvisiacich služieb v rozsahu 
záruky za akosť.

3. Vadou sa rozumie akákoľvek odchýlka v kvalite, rozsahu alebo v parametroch 
Komponentov a súvisiacich služieb, stanovených v tejto Zmluve, v prílohách tvoriacich 
jej neoddeliteľnú súčasť, vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a technických 
normách, platných v Slovenskej republike. Za vady Komponentov a súvisiacich služieb 
sa považuje aj chýbajúca alebo neúplná dokumentácia, ktorú je Dodávateľ povinný 
podľa Zmluvy odovzdať Objednávateľovi spolu s odovzdaním Komponentov.

4. Zmluvné strany sa dohodli na záručnej dobe na Komponenty alebo súvisiace služby v 
trvaní 24 (slovom: dvadsaťštyri) mesiacov. Záručná doba začína plynúť odo dňa 
prevzatia Komponentov alebo súvisiacich služieb Objednávateľom bez vád. V prípade 
oprávnenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o čas, počas ktorého bola vada 
odstraňovaná.

5. Ak sa na Komponentoch alebo súvisiacich službách vyskytnú v záručnej dobe vady, je 
Objednávateľ oprávnený reklamovať ich u Dodávateľa. Reklamácia musí byt vykonaná 
písomne bez zbytočného odkladu po zistení vady a musí byt doručená Dodávateľovi. V 
reklamácii Objednávateľ vady opíše a uvedie, ako sa prejavujú. Objednávateľ môže v 
písomnej reklamácii uviesť svoje požiadavky, akým spôsobom požaduje vadu odstrániť.



pričom v prípade, ak Objednávateľ neuvedie, akým spôsobom požaduje vadu odstrániť, 
môže spôsob vybavenia reklamácie stanoviť Dodávateľ.

6. Dodávateľ je povinný reklamované vady odstrániť, pričom všetky náklady, ktoré 
dodávateľovi vzniknú v súvislosti s odstránením vád znáša Dodávateľ.

7. Dodávateľ sa zaväzuje odstrániť reklamovanú vadu bez zbytočného odkladu, najneskôr 
do 15 (slovom: pätnástich) pracovných dní od doručenia reklamácie, ak sa Zmluvné 
strany nedohodnú v konkrétnom prípade inak.

8. V prípade, ak Dodávateľ neodstráni vadu vo vyššie uvedenej lehote, má Objednávateľ 
právo odstrániť túto vadu sám, alebo poveriť odstránením vady tretiu osobu. 
Objednávateľ ma nárok na náhradu nákladov, ktoré mu vzniknú v súvislosti s 
odstraňovaním vád.

9. Po odstránení vád pripraví Dodávateľ záznam, ktorý potvrdia Zmluvné stany svojím 
podpisom.

Článok IX 
Využitie subdodávateľov

1. Dodávateľ je povinný vykonať dodať Komponenty alebo súvisiace služby vlastnými 
kapacitami. Dodávateľ však môže poveriť dodaním niektorých Komponentov alebo 
súvisiacich služieb aj iný právny subjekt, t. j. svojho subdodávateľa (ďalej len ako 
„Subdodávateľ"). Subdodávateľ musí spĺňať všetky zákonné požiadavky a to aj vo 
vzťahu k zákonu o verejnom obstarávaní.

2. Dodávateľ zodpovedá za riadne dodanie Komponentov alebo súvisiacich služieb bez 
ohľadu na to, či Dodávateľ dodal Komponenty alebo súvisiace služby sám alebo 
prostredníctvom Subdodávateľa.

3. Objednávateľ nenesie voči Subdodávateľovi akúkoľvek zodpovednosť.
4. Dodávateľ garantuje spôsobilosť Subdodávateľov na dodanie Komponentov alebo 

súvisiacich služieb.
5. Počas trvania zmluvy je Dodávateľ oprávnený zmeniť Subdodávateľa uvedeného v 

Prílohe č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len ako „Príloha č. 3") výlučne na základe 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa prostredníctvom dodatku k tejto 
Zmluve.

6. Subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu v registri partnerov verejného sektora podľa 
príslušných ustanovení tejto zmluvy a podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS"), 
v prípade, ak mu takáto povinnosť zo Zákona o RPVS vyplýva.

7. Objednávateľ má právo odmietnuť požiadať Dodávateľa o určenie iného Subdodávateľa, 
ak má na to závažné dôvody (napr. ak navrhovaný subdodávateľ nie je zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora podľa Zákona o RPVS, v prípade, ak mu takáto 
povinnosť zo Zákona o RPVS vyplýva, nekvalitné plnenie realizované konkrétnym 
subdodávateľom na predchádzajúcich zákazkách, nesplnenie podmienok pre zmenu 
subdodávateľa atď.).

8. Dodávateľ vyhlasuje, že Príloha č. 3 obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle 
ustanovenia § 41 ods. 3, 4 a 6 zákona o verejnom obstarávaní. Údaje v zmysle § 41 ods. 
3 zákona o verejnom obstarávaní sú údaje o všetkých známych Subdodávateľoch v 
rozsahu obchodné meno/názov, sídlo/miesto podnikania, IČO, zápis do príslušného 
registra a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a 
priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia (ďalej len ako „Údaje").

9. Zmenu Údajov akéhokoľvek Subdodávateľa je Dodávateľ povinný bezodkladne písomne 
oznámiť Objednávateľovi, pričom Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu 
Údajov nie je potrebné uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve.

Článok X
Register partnerov verejného sektora

1. V prípade, ak má byť podľa platných právnych predpisov (najmä podľa Zákona o RPVS)
Dodávateľ a/alebo akýkoľvek z jeho Subdodávateľov partnerom verejného sektora.



Dodávateľ zodpovedá, že bude on sám a tiež Subdodávatelia počas celej doby platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy zapísaní v registri partnerov verejného sektora.

2. Objednávateľ má právo odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Dodávateľ je zapísaný ako partner 
verejného sektora a počas trvania Zmluvy nastanú nasledovné skutočnosti:
a) nadobudne právoplatnosť rozhodnuťie o výmaze Dodávaťeľa ako partnera 

verejného sektora z registra podľa § 12 Zákona o RPVS,
b) nadobudne právoplatnosť rozhodnuťie o pokuťe z dôvodov podľa § 13 ods. 2 Zákona 

o RPVS,
c) dôjde k výmazu Dodávaťeľa ako partnera verejného sektora na návrh oprávnenej 

osoby,
d) je Dodávateľ ako partner verejného sektora viac ako 30 (slovom: tridsať) dní v 

omeškaní so splnením povinnosti podľa § 10 ods. 2 tretej vety Zákona o RPVS.
3. Dodávateľ je kedykoľvek na žiadosť Objednávaťeľa povinný do 3 (slovom: troch) 

pracovných dní predložiť všeťky zmluvy so Subdodávaťeľmi.
4. Objednávaťeľ má právo prestať plniť svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy bez toho, aby 

sa dostal do omeškania, ak počas trvania Zmluvy nastanú nasledovné skutočnosti:
a) nie je splnená povinnosť podľa § 11 ods. 2 Zákona o RPVS,
b) dodávaťeľ ako partner verejného sektora je v omeškaní so splnením povinnosti 

podľa § 10 ods. 2 tretej vety Zákona o RPVS,
c) v iných v Zákone o RPVS stanovených prípadoch.

Článok XI 
Dôverné informácie a mlčanlivosť

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých
informácií, ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy.

2. Dodávateľ môže na účely plnenia Zmluvy vyžadovať sprísťupnenie určitých dôverných
informácií, ktoré môžu obsahovať najmä, nie však výlučne, technické, komerčné, 
finančné, právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, marketingové 
alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok, 
analýz, kompilácií, štúdií a iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené 
na základe takýchto informácií, či už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo 
inej podobe, vrátane všetkých informácií, ktoré majú formu obchodného tajomstva v 
súlade s § 17 Obchodného zákonníka (takéto informácie spolu ďalej len ako „Dôverné 
informácie"), a ktoré prináležia Objednávateľovi.

3. Dodávateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie Dôverných informácií bude 
a/alebo môže mať za následok značné poškodenie Objednávateľa, jeho činností a 
dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s verejnosťou.

4. Dodávateľ sa zaväzuje chrániť a zachovávať mlčanlivosť o všetkých Dôverných 
informáciách, ktoré mu boli poskytnuté Objednávateľom a/alebo ku ktorým má 
Dodávateľ prístup. Dodávateľ nepoužije žiadne z Dôverných informácií na iné účely, ako 
je uvedené v tejto Zmluve.

5. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa Dôverných 
informácií sa vzťahujú aj na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo 
Zmluvných strán, ktorým sú Zmluvné strany oprávnené poskytnúť Dôverné informácie 
v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto Zmluvy. Poskytnutie Dôverných informácií 
tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je Dodávateľ vždy povinný bezodkiadne písomne 
oznámiť Objednávaťeľovi.

6. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnuťých v tejto Zmluve 
pridruženými osobami, partnermi a/alebo poradcami dodávateľa bude považované za 
porušenie zo strany Dodávateľa, za čo bude Dodávateľ zodpovedný.

7. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na ťaké informácie, 
kťoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Dodávateľa; 

alebo



b) boli vo vlastníctve Dodávateľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy; 
alebo

c) boli vyvinuté Dodávateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť; alebo

d) boli získané Dodávaťeľom od ťreťej osoby, kťorá preukázala, že má právo šíriť 
dôverné informácie; alebo

e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú 
platné právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán 
rozhodujúci v spore medzi Zmluvnými stranami.

8. Všetky Dôverné informácie, ich kópie a výpisy zostávajú alebo sa stávajú počas trvania 
tejto Zmluvy majetkom Objednávateľa. Všetky poznámky, analýzy, vyhodnotenia, štúdie 
a interpretácie vyhotovené dodávateľom, v jeho mene alebo zástupcami Dodávateľa, 
vcelku alebo sčasti na základe Dôverných informácií, nie sú alebo sa nestanú majetkom 
Objednávateľa a Dodávateľ má právo ponechať si ťakéťo poznámky, analýzy, 
vyhodnoťenia, šťúdie a inťerpreťácie pri zachovaní mlčanlivosti v súlade s podmienkami 
tejto Zmluvy.

9. Objednávateľ má právo odmietnuť poskyťnutie Dôverných informácií, ak ťakéťo 
poskytnutie nebude nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto Zmluvy.

10. Dodávateľ berie na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú 
garanciu a zrieka sa všetkých implicitných garancií vo vzťahu k Dôverným informáciám, 
vrátane, nie však výlučne, akýchkoľvek garancií ohľadom kvality, presnosti alebo 
kompletnosti Dôverných informácií.

11. Žiaden obsah Dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub, 
vyhlásenie alebo garanciu poskytnutú Objednávateľom Dodávateľovi.

12. Poskytnutím Dôverných informácií neprechádza na Dodávateľa vlastnícke alebo iné 
právo alebo licencia k Dôverným informáciám. Dodávateľ sa zaväzuje po zániku Zmluvy 
bezodkladne Objednávateľovi vrátiť všeťky Dôverné informácie, ku kťorým mal 
Dodávaťeľ prísťup.

13. Dodávateľ je povinný poskytnúť Objednávaťeľovi všeťku poťrebnú súčinnosť poťrebnú 
na odsťránenie následkov neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami.

14. V prípade, ak Zmluvné sťrany na ochranu Dôverných informácií týkajúcich sa predmetu 
tejto Zmluvy pred uzavretím tejto Zmluvy uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti. 
Zmluvné strany sa týmto dohodli, že dňom účinnosti tejto Zmluvy táto zmluva o 
mlčanlivosti zaniká.

Článok XII 
Súlad s platnými právnymi predpismi

1. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení svojich povinností podľa tejto zmluvy dodržiavať v 
plnom rozsahu všeťky plaťné právne predpisy a všeťky príslušné technické normy.

2. Dodávateľ vyhlasuje a zodpovedá, že Dodávateľ, jeho zamestnanci. Subdodávatelia 
resp. spolupracujúce osoby disponujú všetkými oprávneniami a/alebo povoleniami 
a/alebo certifikátmi, ktoré sú potrebné na plnenie tejto Zmluvy a to počas celého jej 
trvania.

3. Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a 
zabezpečuje dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v 
oblasti nelegálneho zamestnávania (ďalej len ako „Pracovnoprávne predpisy"), a to 
predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, 
že si je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z Pracovnoprávnych predpisov 
vyplývajú a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosťi tejto Zmluvy. 
Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak 
zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v Pracovnoprávnych predpisoch.



4. Dodávateľ sa zaväzuje pri plnení svojich povinností podľa Zmluvy dodržiavať v plnom 
rozsahu ustanovenia platných právnych predpisov týkajúce sa bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci.

Článok XIII
Náhrada škody, zmluvné pokuty a úroky z omeškania

1. Každá zo Zmluvných strán zodpovedá druhej Zmluvnej strane za všetku škodu, ktorá 
vznikne v dôsledku porušenia jej povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy a/alebo z 
platných právnych predpisov.

2. Pre vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že ušlý zisk je z náhrady škody 
vylúčený.

3. V prípade omeškania Dodávateľa s riadnym a včasným odovzdaním Komponentov alebo 
súvisiacich služieb, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 2,5 % z Finančného limitu za každý aj začatý deň omeškania.

4. V prípade, ak Dodávateľ poruší svoje povinnosti týkajúce sa licenčných ustanovení 
podľa článku VII tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Dodávaťeľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2,5 % z Finančného limitu za každé jednotlivé 
porušenie takých povinností.

5. V prípade, ak Dodávateľ neodstráni vadu Komponentu alebo súvisiacej služby v 
lehotách podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ je oprávnený požadovať od Dodávaťeľa 
zaplaťenie zmluvnej pokuťy vo výške 2,5 % z Finančného limiťu za každý aj začatý deň 
omeškania.

6. V prípade, ak Dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku X tejto Zmluvy
(ustanovenia týkajúce sa registra partnerov verejného sektora). Objednávateľ je
oprávnený požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2,5 % 
z Finančného limitu za každé jednotlivé porušenie. Objednávateľ je oprávnený 
požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty podľa tohto bodu aj v prípade, ak 
Dodávateľ nezabezpečí splnenie povinností podľa článku X tejto Zmluvy 
Subdodávateľom.

7. V prípade, ak Objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v 
zmysle ust. § 69b zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty. Objednávateľ je 
oprávnený požadovať od Dodávaťeľa zaplaťenie zmluvnej pokuty vo výške 130 % výšky 
daňovej povinnosti, ktorá takto Objednávateľovi vznikla.

8. V prípade, ak Dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku XI tejto Zmluvy
(ustanovenia týkajúce sa dôverných informácií a mlčanlivosti). Objednávateľ je
oprávnený požadovať od Dodávaťeľa zaplaťenie zmluvnej pokuťy vo výške 2,5 % 
z Finančného limitu za každé jednotlivé porušenie.

9. V prípade, ak Dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku XII tejto Zmluvy 
(ustanovenia týkajúce sa súladu s platnými právnymi predpismi). Objednávateľ je 
oprávnený požadovať od Dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 2,5 % 
z Finančného limitu za každé jednotlivé porušenie.

10. V prípade, ak Objednávateľovi bude kontrolným orgánom uložená sankcia z dôvodu 
prijatia služby prostredníctvom Dodávateľom nelegálne zamestnávaných osôb. 
Objednávateľ je oprávnený požadovať od Dodávaťeľa zaplaťenie zmluvnej pokuty vo 
výške 130 % výšky sankcie uloženej kontrolným orgánom. Objednávateľ je oprávnený 
uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu voči Dodávateľovi aj 
opakovane.

11. Ak sa Objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči Dodávateľovi, 
Dodávateľ je oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplaťenej 
sumy vo výške podľa § 369a v spojení s § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka a podľa § 
1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., kťorou sa vykonávajú 
niekťoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

12. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto Zmluvy je splatná do 15 (slovom: pätnástich) dní 
odo dňa jej uplatnenia.



13. Uplatnením zmluvnej pokuty u Dodávateľa a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty 
Dodávateľom, nie je dotknuté právo Objednávateľa uplatňovať u Dodávateľa v plnom 
rozsahu náhradu škody spôsobenú porušením povinností zo strany Dodávateľa, na 
ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuťa.

14. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty 
a/alebo náhrady škody nezbavuje Dodávateľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú 
zmluvnou pokutou.

Článok XIV 
Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto Zmluvy poskytnúť si vzájomne 
všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel 
tejto Zmluvy a zároveň zdržať sa takého konania, ktorým by mohol byť ohrozený účel 
ťejťo Zmluvy, ako aj kťorým by bolo ohrozené plnenie povinnosťi vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy.

2. Dodávateľ je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy postupovať podľa 
príslušných usťanoveni tejto Zmluvy a pokynov Objednávateľa v rozsahu a spôsobom 
prezentovaným v procese verejného obstarávania.

3. Dodávateľ je povinný, pri zachovaní primeranej odbornej spôsobilosti, písomne 
upozorniť Objednávateľa na nevhodnosť jeho pokynov, inak v plnom rozsahu 
zodpovedá za vzniknutú škodu. Vyššie uvedené neplatí, ak Objednávateľ napriek 
písomnému upozorneniu Dodávateľa na svojom pokyne trvá.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený započítať si svoju pohľadávku 
z tejťo Zmluvy voči Dodávateľovi po lehote splatnosti aj bez súhlasu Dodávateľa oproti 
akejkoľvek nesplatnej alebo splatnej pohľadávke Dodávateľa voči Objednávateľovi 
a/alebo previesť akúkoľvek spolu pohľadávku z tejto Zmluvy aj bez súhlasu Dodávateľa 
na tretiu osobu. O započítaní/postúpení pohľadávky je Objednávateľ povinný písomne 
informovať Dodávateľa.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávateľa započítať akékoľvek svoju pohľadávku voči 
Objednávaťeľovi proťi pohľadávke Objednávateľa, ani bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávateľa previesť akékoľvek práva a povinnosti z tejto zmluvy 
na tretiu osobu.

6. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami 
prebieha všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, 
listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne.

7. Listovú zásielku je možné doručovať prosťredníctvom poštového podniku alebo kuriéra 
na adresu zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje 
každá listová zásielka, ktorá:
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia,
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté,
c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj 

keď sa adresát s jej obsahom neoboznámil.
8. Za prvé kontaktné osoby boli určené:

a) za Objednávateľa -  Ing. Juraj Repík,
b) za Dodávateľa -  Ing. Peter Činčura, 

9. Elektronická správa sa považuje za d o jej odoslaní na 
emailovú adresu adresáta podľa tejto Zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu 
nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená automatická správa o 
nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontakťnej osoby.

10. Zmluvné sťrany sú povinné bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 (slovom: piatich) 
kalendárnych dní od zmeny, oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontakťných údajov. 
Ťakéťo oznámenie je účinné jeho doručením.

Článok XV



Trvanie Zmluvy
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to 12 mesiacov odo dňa jej účinnosti alebo do 

vyčerpania Finančného limitu podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.
2. Túto Zmluvu je možné ukončiť:

a) písomnou dohodou Zmluvných sťrán,
b) písomnou výpoveďou alebo
c) písomným odstúpením od Zmluvy.

3. Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade 
podstatného porušenia tejto zmluvy druhou Zmluvnou stranou.

4. Za podstatné porušenie zmluvy Dodávateľom sa považuje najmä:
a) omeškanie Dodávateľa s dodaním Komponentov alebo súvisiacich služieb o viac 

ako 7 (slovom: sedem) kalendárnych dní,
b) omeškanie Dodávateľa s odstraňovaním vád Komponentov alebo súvisiacich 

služieb o viac ako 7 (slovom: sedem) kalendárnych dní,
c) porušenie povinnosti registrácie Dodávateľa v zmysle zákona o RPVS, ak mu táto 

povinnosť vznikla,
d) porušenie kťorejkoľvek povinnosti Dodávateľa týkajúcej sa mlčanlivosti alebo 

ochrany Dôverných informácií a ochrany osobných údajov podľa tejto Zmluvy,
e) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Dodávateľa týkajúcej sa licencie a ochrany 

autorských práv podľa tejto Zmluvy,
f) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Dodávateľa týkajúcej sa nelegálnej práce a 

nelegálneho zamestnávania podľa tejto Zmluvy,
g) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Dodávateľa týkajúcej sa bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci podľa tejto Zmluvy,
h) iné porušenie tejto Zmluvy Dodávateľom, ak je to v tejto zmluve výslovne uvedené.

5. Objednávateľ je ďalej oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť keď dôjde:
a) k nadobudnuťiu rozhodnuťia príslušného súdu, kťorým súd vyhlási konkurz na 

majeťok Dodávaťeľa,
b) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne 

návrh na vyhlásenie konkurz na majetok Dodávateľa pre nedostatok majetku,
c) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí 

reštrukturalizáciu Dodávateľa,
d) k zániku Dodávateľa bez právneho nástupcu.

6. Dodávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak je Objednávateľ v omeškaní s 
uhradením Odmeny v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako 30 (slovom: tridsať) 
kalendárnych dní.

7. V prípade odsťúpenia od Zmluvy sa ťáťo zmluva zrušuje od počiaťku a Zmluvné sťrany 
sú povinné vráťiť si všetko, čo im bolo plnené v súvislosti s touto Zmluvou s výnimkou 
tých plnení, z povahy ktorých to je vylúčené, ak sa Zmluvné strany písomne nedohodnú 
inak.

8. Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane.

Článok XVI 
Spoločné a záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými sťranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 
zák. č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 
5a zák. č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

2. Táto Zmluva ku dňu jej podpísania predstavuje úplnú dohodu Zmluvných strán týkajúcu 
sa predmetu Zmluvy a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu korešpondenciu a 
rokovania Zmluvných strán, či už ústne alebo písomné, ktoré sa konali pred podpísaním



6 .

7.

tejto Zmluvy. Zmluvné strany vyhlasujú, že žiadne ústne ani písomné vedľajšie 
dojednania ku dňu podpisu Zmluvy neexistujú.

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto Zmluvy je možné len na základe dohody 
Zmluvných strán, formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami 
obidvoch Zmluvných strán v súlade s § 18 zákona o verejnom obstarávaní.

4. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch s platnosťou originálu; 2 
(slovom: dva) rovnopisy pre Objednávaťeľa a 2 (slovom: dva) pre Dodávaťeľa.

5. Neplaťnosť, neúčinnosť alebo neaplikovaťeľnosť niekťorého ustanovenia tejto Zmluvy 
nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovaťeľnosť tejto Zmluvy ako celku. V 
prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto 
Zmluvy sú Zmluvné strany povinné vyvinúť všeťku súčinnosť, ktorú od nich možno 
spravodlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto 
Zmluvy nahradili novým ustanovením v súlade s účelom tejto Zmluvy.
V prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto Zmluve zmenený, zrušený alebo 
nahradený iným právnym predpisom, odkazy tejto Zmluvy na pôvodný právny predpis 
sa budú považovať za odkazy na právny predpis, kťorý ho nahradil.
Zmluvné sťrany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov 
vyplývajúcich z ťejťo zmluvy, kťoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a 
dialógom. V prípade, ak zmierlivý spôsob riešenia vzájomných sporov nebude úspešný, 
právomoc riešiť spory vyplývajúce z ťejťo zmluvy majú príslušné súdy Slovenskej 
republiky, za použitia slovenského práva.

8. Neoddeliteľnou súčasťou ťejťo Zmluvy sú nasledujúce prilohy:
a) Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky a vysvetlenia súťažných podkladov,
b) Príloha č. 2 -  Cenová ponuka,
c) Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov.

9. V prípade rozporu medzi ustanoveniami textu tejto Zmluvy a ustanoveniami akejkoľvek 
prilohy tejto Zmluvy majú vždy prednosť ustanovenia textu Zmluvy.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu (vrátane jej príloh) prečítali, jej obsahu 
porozumeli, súhlasia s ňou bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania 
tejto Zmluvy.

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je žiadnym spôsobom 
obmedzená, túto Zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a je jasným, určitým a verným vyjadrením ich vôle, čo 
potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

primátor

V Bratislave, dňa 
Za Dodávateľa

1 0, 11. 2025

Ing. Peter Činčura, 
konateľ CSFIT s. r. o.
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Výzva č. 21 - Dodávka kom ponentov serverovej infraštruktúry

Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky

Verejný obstarávate!’ Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislavazadáva zákazku s názvom „Výzva č. 

21 - Dodávka komponentov serverovej infraštm ktúry“ . Kompletné informácie o predmetnej zákazke 

nájdete na tejto adrese:

https://josephine.proebiz.com /sk/tender/71069/summary

1. Stručný opis predmetu zákazky:

Predmetom zákazky je nákup serverovej infraštruktúry a príslušných licencií.

2. Zoznam príslušných CPV kódov:

32400000-7 Siete
32500000-8 Telekomunikačné zariadenia a spotrebný materiál 

48800000-6 Informačné systémy a servery

3. Lehota dodania

Predmet zákazky je potrebné dodať najneskôr do dátumu uvedeného v jednotlivých objednávkach 

v  súlade s čl. 5 Rámcovej dohody.

4. Podrobný opis predmetu zákazky:

Predmetom zákazky je nákup serverovej infraštruktúry a príslušných licencií. Konkrétne obstaranie lOks 

serverov, 2ks core switchov a príslušných licencií v  konfigurácii uvedenej nižšie.

Technická špecifikácia z a r ia d e n í -se rve ry  ( lO k s )

Uvedená je konfigurácia Iks servera, špecifikáciu spĺňa napr. VSAN  Ready Node R760 - L40s Server

Opis SKU ks

V SA N -R N  R760 210-BFSX 1

vSAN Express Storage Architecmre AF-0 634-CGYJ 1

N VM e, VSAN  Ready Node 350-BCBF 1

IDM/PersonaHty Module, V SAN -R N  R760 350-BCLC 1

2.5 Chassis 379-BDTF 1

N V M e Backplane 379-BDSX 1

N o  Rear Storage 379-BDTF 1

Trusted Platform Module 2.0 V5 4 6 I-A A IG 1

2.5" Chassis w ith  up to 24 N V M e D irect Drives, 2 CPU 470-BBJG 1

Inte l Xeon Gold 6526Y 2.8G, 16C/32T, 20G T/s, 37.5M 

Cache, Turbo, H T  (195W) DDR5-5200

338-CPBV 1

Inte l Xeon Gold 6526Y 2.8G, 16C/32T, 20G T/s, 37.5M 

Cache, Turbo, H T  (195W) DDR5-5200

338-CPBV 1
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Additional Processor Selected 379-BDCO 1

Heatsink fo r 2 CPU w ith  GPU configuration 412-ABCQ 1

Performance Optim ized 370-AAIP 1

5600MT/S RD IM M s 370-BBRX 1

96GB R D IM M , 5600MT/s, Dual Rank 370-BBRV 16

C30, N o  R A ID  for N V M E  chassis 780-BCDO 1

N o  Controller 405-AACD 1

N o Hard Drive 400-ABHL 1

7.68TB Enterprise N VM e Read Intensive A G  Drive U.2 Gen4 
w ith  carrier

400-BKGU

Power Saving BIOS Settings 384-BBBH 1

N o  Energy Star 387-BBEY 1

U E F I BIOS Boot Mode w ith  GPT Partition 800-BBDM 1

Very H igh Performance Fan x6 750-ADGJ 1

Dual, Hot-Plug, Power Supply 1800W Redundant (1+1) SI 
Titanium

450-AM EW 1

Power Cord PDU(Rack) 250V,10A,C15/14, 2M 450-A M K X

Riser Config 3, Full Length, 2x8, 4x16 slots, D W  GPU 

Capable
330-BBZM 1

Motherboard supports O N L Y  CPUs below 250W (cannot 
upgrade to CPUs 250W and above), M L K

329-BKCJ 1

Broadcom 57504 25G SFP28 Quad Port Adapter, OCP 3.0 

N IC
540-BCRX 1

Broadcom 5720 Dual Port IG b E  L O M 540-BD KD 1

Broadcom 57504 Quad Port 10/25G bE SFP28 Adapter, PCIe 
FuU Height

540-BDCZ 1

N V ID IA  L40S, PCIe, 350W, 48GB Passive, Double Wide, 
FuU Height GPU

490-BJVT 1

GPU Factory Installed H + +  Cable fo r 12VH, R4 470-BCBZ 1

DeU Luggage Tag 321-BHM Y 1

PowerEdge 2U Standard Bezel 325-BEVI 1

BO SS-N l controUer card +  w ith  2 M.2 480GB (RAID  1) 403-BCRU 1

BOSS Cables and Bracket fo r R760 (Riser 1) 470-AFMF 1

N o  Operating System 611-BBBF 1

N o  Media Required 605-BBFN 1

ÍDRAC9, Datacenter 16G 528-CTID 1

OpenManage Enterprise Advanced Plus 528-CTZH 1

N o  Quick Sync 350-BBYX 1

Force Change Password ÍDRAC9 x4 379-BDW E 1

iD R AC  Service Module (ISM), N O T  InstaUed 379-BCQX 1

ID RAC Group Manager, Disabled 379-BCQY 1

Cable Management Arm , 2U 770-BDRQ 1

ReadyRails SUding Rails (B21) 770-BEI<aC 1

N o  Systems Documentation, N o  OpenManage D V D  K it 631-AACK 1

PowerEdge R760 Shipping E M E A l 

(English/French/German/Spanish/Russian/Hebrew)
340-DKCH 1



hľH
■ ■ ■ ■

Hlavné mesto SR Bratislava
Primaciálne námestie č. 1
814 99 Bratislava

č. 21 - Dodávka komponentov serverovej infraštmktúry

PowerEdge R760 Shipping Material 340-DJQY 1

PowerEdge R760 CE Marking, N o  CCC Marking 343-BBSV 1

Titanium PSU configuration 389-EFJU 1

N O T  N A C  ebgible 5A002.a 340-DMRF 1

N ext Business Day 36M ONTHS 709-BBIM 1

ProSupport N ext Business Day Onsite Service Initial, 36 

Mesiace

865-BBMY 1

N o Field Deployment 883-BBFN 1

Infrastmcture Deployment Selected 883-17666 1

Technická špecifikácia z a r i a d e n í - switch (2 k s )  
špecifikáciu spĺňa napr. Cisco C9500-48Y4C-A

Samostatný L 2 /L 3  switch

Počet portov downlink: min. 48x 1 /10 /25  Gbps (SFP/SFP+/SFP28)

Počet portov uplink: min. 4x 40/100G 

Typ upUnkov: Fixné 

Napájanie: AC zdroj aspoň 650W

M ožnosť rozšíriť o daľší zdroj — sekundárny: Podporuje 

Parametre sekundárneho zdroja: AC zdroj, aspoň 650W 

Osadenie sekundárneho zdroja: Musí byť súčasťou dodávky 

Licencia: Advantage, s podporou L2 a L3 funkcionaht 

Platnosť Licencie: min. 3 roky

Softvér: aktualizácie dostupné od výrobcu počas trvania subskripcie

Požiadavky na software: modulárny, umožňujúci licenčne odom knúť funkcionality 

Podpora Flexible Netflow: Áno, min. 256 000 záznamov

Základné protokoly a funkcie: Layer 2, Routed Access (RIP, E IG R P Stub, OSPF — Up to 1000 

routes),PBR, P IM  Stub Multicast (up to 1000 routes)), P V LA N , VRRP, PBR, CDP, QoS, FHS, 

802.Ix , Macsec-128, CoPP, SXP, IP SLA Responder, SSO

Pokročilé protokoly a funkcionaUty : BGP, E IGR P, HSRP, IS-IS, BSR, MSDP, P IM  SM, 

P IM  SSM, P IM -B ID IR , IP SLA, OSPF, PTP (lEEE1588v2), StackWise Virtual, SMU, GIR, NSF, 

ISSU

Sieťová segemntácia: VRF, V X L A N , LISP, SGT, MPLS, m VPN, BG P-EVPN 

Celkový počet M AC  adries: min. 82,000

Celkový počet IPv4 routes: min. 256,000 indirect + direct min. 100,000 host 

Celkový počet IPv4 hosts routes: min. 90,000 host

Celkový počet IPv6 routes: min. 256,000 indirect + direct m in 100,000 host 

Celkový počet IPv6 hosts routes: min. 90,000 host 

Celkový počet IPv4 Multicast routes: min. 32,000 

Celkový počet IPv6 Multicast routes: min. 32,000 

OoS A C L  scale (v4/v6): min. 16000/8000 

security A C L  scale (v4/v6): min. 27000/13500 

Bezpečnosť: Podpora MACsec-256 

D R AM : min. 16 GB 

Flash: min. 16 GB 

Buffer: min. 36 MB
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•  Kapacita prepínania: min. 3.2 Tbps

•  Kapacita smerovania: min. 1 Bpps

•  IVIinimálny počet M AC  adries: 82 000

•  Montovateľné do racku: Áno

•  M ožnosť stohovania: Áno, funkcionalita musí byť súčasťou licencie

•  Počet zariadem' v stohu: M in. 2

•  Minimálna hodnota MTBF: min. 316 000 hodín

•  Maximálny počet V LA N : 4094

•  Konzolový port: USB m ini typ B

•  Ostatné porty: USB 3.0 typ A

•  Zabezpečenie proti podvrhnutiu operačného systému: Áno, musí podporovať podpísanie 

operačného systému výrobcom - Image Sigining a nabootovanie len orignálneho systému Secure 
Boot

•  Podpora automatizácie: N E TC O N F, RESTCONF, gRPC, Y A N G , PnP Agent, Z T P /Open PnP, 
GuestShell (On-Box Python)

•  Telemetria a vid iteľnosť: Model-driven telemetry, sampled NetFlow, SPAN, RSPAN

•  Podpora JUM BO  rámcov: Max. 9216 bytes

Zámka: Doživotná limitovaná zámka

Súčasťou zákazky je aj dodanie príslušných licencií:

•  N V ID IA  A I Enterprise Essentials Perpemal License and Support per GPU 5Y — 10 licencií pre 10 
serverov

•  VMware cloud foundation — VCF-STD-9-SUB-3-320C - 320 core — 3Y

•  VMware cloud foundation - VC F-VSAN  - add on - 140 TiB - 3Y

•  W indows Server 2022, Datacenter,l 6CORE (634-BYLF) — 2ks



Dynamický nákupný systém "Servery, sieťové zariadenia a podpora"

Príloha č. 2 vo výzve č. 21 "Dodávka kom ponentov serverovej in fraštruktúry

Obchodné meno uchádzača: CSFIT s.r.o.
IČO: 50700308
Platca/Neplatca DPH: Som platcom DPH

Čestné vyhlásenia podľa zákona o verejnom  obstarávaní

Predloíenim tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 

"Koneční užívatelia výhod" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.
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Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že som sa oboznámil so znením čestného vyhlásenia uvedeným v hárku 

"Medzinárodné sankcie" tohto dokumentu a potvrdzujem všetky tam uvedené skutočnosti.
B

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že nemám uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 

konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Í3

Predložením tejto ponuky čestne vyhlasujem, že spínam podmienky účasti osobného postavenia stanovené vo Výzve 

na predkladanie ponúk a postupujem v súlade s etickým kódexom uchádzača vydaným Úradom pre verejné 

obstarávanie; https:/Vwvvw. uvo.gov sk/zaujemra-uchadzac/eticky-kodex.zaujemcu-uchadzaca

n

Kritérium K l; Cena v Eur s DPH

Názov položky

Merná

jednotka
Počet J.C.vEUR bez DPH Výška DPH 23% Cena celkom v EUR s DPH

Server,

napr. VSAN Ready Node
ks 10 46 564,40 10 709.81 572 742,12

switch,

napr. Cisco C9500-48Y4C-A ■ switch
ks 2 29 150,00 6 704,50 71 709,00

NVIDIA AI Enterprise Essentials 

Perpetual License and Support per 

GPU 5Y

ks 10 19 565,20 4 500,00 240 651,96

VMware cloud foundation -  VCF-STO-9 

SUB-3-320C
core 320 575,30 132,32 226 438.08

VMware cloud foundation - VCF-VSAN 

add on
TiB 140 345,20 79,40 S9 443,44

Windows Server 2022, 

Datacenter,15C0RE (634-BYlF)
ks 2 3 915,00 900,45 9 630,90

Gena ra celý predmet zákazky v Eur s DPH 1 1180615,50

Iv Bratislave Dňa 3.11,2025



čestné vyhlásenie o konečných užívateľoch výhod

Ako uchádzač v tom to verejnom obstarávaní Hl. mesta SR Bratislava

čestne vyhlasujem,

že som si vedomý skutočnosti, že verejný obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť 

zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora alebo s uchádzačom, ktorého subdodávateľ, ktorý má povinnosť 

zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, a v registri partnerov verejného sektora má zapísaného konečného 

užívateľa výhod, ktorým je:

a) prezident Slovenskej republiky,

b) člen vlády,

c) vedúci ústredného orgánu štátnej správy, ktorý nie je členom vlády,

d) vedúci orgánu štátnej správy s celoslovenskou pôsobnosťou,

e) sudca Ústavného súdu Slovenskej republiky alebo sudca,

f) generálny prokurátor Slovenskej republiky, špeciálny prokurátor alebo prokurátor,

g) verejný ochranca práv,

h) predseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky a podpredseda Najvyššieho kontrolného úradu 

Slovenskej republiky,

i) štátny tajomník,

j) generálny tajomník služobného úradu, 

k) prednosta okresného úradu,

I) prim átor hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, primátor krajského mesta alebo prim átor okresného mesta, 

alebo

m) predseda vyššieho územného celku.

Vzhľadom na vyššie uvedené čestne vyhlasujem, že konečným užívateľom výhod úspešného uchádzača a ani jeho 

subdodávateľa, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nie je žiadna z osôb uvedených 

v ustanovení § 11 ods. 1 písm. c) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov.

Uchádzač ďalej vyhlasuje, že si je vedomý právnych následkov uvedenia nepravdivých informácií v tom to vyhlásení alebo 

zamlčania takejto osoby.



Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov 

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch 

Na predmet zákazky:

„Výzva č. 21 - Dodávka komponentov serverovej infraštruktúry "

Q  sa nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet zákazky uchádzač uskutoční 
vlastnými kapacitami
^  sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:

Po
r.
č.

Subdodávateľ

identifikačné 
číslo alebo 
dátum
narodenia, ak
nebolo
pridelené
identifikačné
číslo

hodnota
plnenia
vyjadrená v
percentách
(%) k
ponukovej
cene

osoba oprávnená 
konať za 
subdodávateľa (meno 
a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum 
narodenia)

1. NTT Slovakia s. r. o. 35804262 20 %

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

V Bratislave, dňa
1 0 .  11. 2025

Ing. Peter Činčura, konateľ CSFIT s. r. o.

Pozn.:
V zmysle § 2 ods. 5 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní je subdodávateľom hospodársky 
subjekt, ktorý uzavrie alebo uzavrel s úspešným uchádzačom písomnú odplatnú zmluvu na 
plnenie určitej časti zákazky.
Subdodávateľ znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá na základe zmluvy s úspešným 
uchádzačom bude realizovať pre uchádzača určité služby v zmysle predmetu zákazky; 
Percentuálny podiel ich služieb je z celkovej ceny diela s DPH;
Uchádzač uvedie za subdodávateľa : názov alebo obchodné meno, sídlo alebo miesto 
podnikania, štát, IČO; v predmete subdodávky rámcový popis rozsahu služby, ktorú bude 
vykonávať.




